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Appendix 1: Sample of Reflective Journal Guidelines

Part I Demographic Survey Questions:

1. How old are you?

2. Which part are you from in Thailand?

3. What is the language you use to communicate in your place of origin?

Part II Questions related to new place adaptation (experience at the first

year)

1. What is the reason you chose Tadris Bahasa Inggris at IAIN Kendari as the

place to study?

2. How did you know about IAIN Kendari?

3. Did you find out about Kendari and South East Sulawesi before coming here?

Part III. Questions related to problems you experienced during your field

teaching practice

1. Which school were you assigned?

2. How did you feel as a Thai pre-service teacher when teaching English in

Indonesian classroom?

3. What were the things you prepared before teaching English in Indonesian

classroom?

4. At the first time you entered the class, what was in your mind about Indonesian

students’ reaction who you would teach English with your Thai accent?
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5. When teaching English in the class, did you find any difficulties of problems

with the students? What were they?

6. How did you cope with the problems with the students?

7. When teaching English in the class, did you find any difficulties of problems

with the classroom management? What were they?

8. How did you cope with the problems with the classroom management?

9. Did you find any difficulties of problems with your mentor teacher? What were

they?

10. How did you cope with the problems with the mentor teacher?

Appendix 2: Sample of Interview Guidelines

Part I Demographic Survey Questions:

1. How old are you?

2. Which part are you from in Thailand?

3. What is the language you use to communicate in your place of origin?

Part II Questions related to new place adaptation (experience at the first

year)

1. What is the reason you chose Tadris Bahasa Inggris at IAIN Kendari as the

place to study?

2. How did you know about IAIN Kendari?
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3. Did you find out about Kendari and South East Sulawesi before coming here?

Part III. Questions related to problems you experienced during your field

teaching practice

1. Which school were you assigned?

2. How did you feel as a Thai pre-service teacher when teaching English in

Indonesian classroom?

3. What were the things you prepared before teaching English in Indonesian

classroom?

4. At the first time you entered the class, what was in your mind about Indonesian

students’ reaction who you would teach English with your Thai accent?

5. When teaching English in the class, did you find any difficulties of problems

with the students? What were they?

6. How did you cope with the problems with the students?

7. When teaching English in the class, did you find any difficulties of problems

with the classroom management? What were they?

8. How did you cope with the problems with the classroom management?

9. Did you find any difficulties of problems with your mentor teacher? What were

they?

10. How did you cope with the problems with the mentor teacher?

These questions will be asked to certain participants whose data from

reflective journal is still considered not enough to be analyzed.
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Appendix 3: The Answers of Thai Language

สวนที่ 2 คาํถามเกีย่วกบัการปรบัสถานทีใ่หม (ประสบการณในปแรก)

รายชื่

อผูเข

ารวม

โรงเ

รียน

ที่สอ

น

อะไรคอืเหตผุลของคณุในการเลอืกเรียนเอ

กภาษาองักฤษที่ IAIN Kendari

เปนสถานทีเ่รียนของคณุ?

คณุรูจกัไดอยางไรเกีย่วกบั IAIN

Kendari?

คณุรูเกีย่วกบัเมือง Kendari

จังหวดัสลุาเวสตีะวนัออกเฉีย

งใต

ประเทศอนิโดนเีซียมากอนห

รือไหม?

PST1 SM

AN

9

Ken

dari

เหตุผลคือ

เพราะอยากจะเกงภาษาอังกฤษเพ่ือท่ีจะได

สนทนากับชาวตางชาติ

และอีกเหตุผลหน่ึงคือ

ภาษาอังกฤษเปนภาษาหลกัท่ีใชในการสือ

สารของท่ัวโลก

รูจักในนามสถานทูต. ไมเคยรูจักมากอน

PST2 MTs

N 1

เหตุผลแรกคือ

ภาษาอังกฤษสามารถใชส่ือสารไดท่ัวโลก

หนูรุจัก IAIN Kendari

จากอาจารยทานหน่ึงท่ีมีนามวา

ไมเลยคะ

เพราะตอนท่ีรุวาเรียนติดท่ีน่ีก็
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Ken

dari

แตประเด็นสําคัญท่ีเลือกเรียนในมหาลัยแห

งน้ีก็คือ

ถึงจะเรียนภาคสามัญแตก็มีภาคศาสนาควบ

คูอยูดวย

นายฮาซัน ดาตู.

แตตอนน้ันไมไดรุลึกอะไรมาก,

แตแครุวา มหาลัย IAIN Kendari

เปนมหาลัยหน่ึงท่ีสอนสามัญควบคูศาสน

า.

ประมาณสามวันกอนจะมาเล

ยไมไดมีเวลาหาขอมูลเร่ืองเก่ี

ยวกับประเทศเกินดารีกอนจะ

มา

PST3 MTs

N 1

Kon

da

เพราะภาษาอังกฤษเปนภาษาท่ีคนสวนให

ญใชในการติดตอส่ือสารกัน

ไมวาจะเปนการสนทนาระหวางบุคคลหรือ

การติดตอเพ่ือทําธุรกิจ

มหาลัยแรกท่ีผมคิดจะเรียนคือมหาลัยแถว

ชวาของอินโดนีเซียเพราะใกลกับหมูบานภ

าษา ( ปาเร )

แตผมไมสามารถเลือกมหาลัยไดและไดมีโ

อกาสเรียนท่ีมหาลัยที​น้ีซ่ึงมันก็เปนส่ิงท่ีดีเพ

ราะเปนมหาลัยท่ีมีการสอนศาสนาดวย

ผมรูจักมหาลัยน้ีตอนท่ีผมไดมาถึงท่ีมหา

ลัยน้ีและไดติดตอส่ือสารกับรุนพ่ีท่ีอยูท่ีน้ี

กอนและไดสอบถามเก่ียวกับมหาลัยน้ี

ไมเคยรูจักมากอน

PST4 MTs เหตุผลของฉันคือการแสวงหาความรูในข ฉันรูจากองคกรศิษยเกาไทย – ฉันไมรูมากอน
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N 2

Ken

dari

ณะท่ีแสวงหาประสบการณท่ีน่ี อินโดนีเซีย

PST5 SM

KN

2

Ken

dari

เพราะภาษาอังกฤษเปนภาษาหลักท่ีใชในก

ารส่ือสารของท่ัวโลก

ไมเคยรูจักมากอน ไมเคยรูจักมากอน

สวนที่ 3 คาํถามเกีย่วกบัปญหาทีค่ณุพบระหวางการฝกสอนภาคสนาม

ตัง้แต (1-10 )

คาํถาม PST1 PST2 PST3 PST4 PST5

1. โรงเรยีนทีค่ณุไดฝกสอน

มชีือ่วาอะไร?

SMAN 9 Kendari MTsN 1

Kendari

MTsN 1 Konda MTsN 2 Kendari SMKN 2 Kendari

2. รูสึกไมม่ันใจในตัว ตอนเเรกก็มีควา ส่ิงแรกท่ีผมไดสัม ฉันรูสึกประหมาแ มีความสุขมากๆ
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คณุมคีวามรูสกึอยางไรในก

ารสอนภาษาองักฤษกบันกั

นกัเรียนที่เปนชาวอนิโดนเี

ซียในฐานะทีเ่ปนนกัศกึษา

ฝกสอนไทย?

เองและรูสึกวาพอ

พูดออกมาแลวนักเ

รียนจะไมเขาใจใ

นภาษาของเรา

มรุสึกตื่นเตนมาก

เพราะเปนพ้ืนท่ีแ

รกก็วาไดกับการ

ท่ีไดลองฝกสอน

ภาษาอังกฤษใน

พ้ืนท่ีของอินโดนี

เซีย

ซ่ึงนักเรียนก็จะเ

ปนชาวอินโดนีเ

ซียท้ังส้ินรวมถึง

บุคลากรและเพ่ือ

นรวมฝกสอนใน

ร่ัวโรงเรียนน้ันด

วย.

พอเวลาผานไปสั

กระยะหน่ึงความ

ผัสคือความนารัก

ของนักเรียนและไ

ดรูหลายๆอยางจา

กโรงเรียนและจาก

นักเรียนเองดวย

การสอนของผมมี

ความตื่นเตนเพรา

ะไมรูวาการสอนแ

บบไหนจะทําใหนั

กเรียนเขาใจกับภ

าษาท่ีเราใช

และเขาใจในบทเรี

ยนท่ีสอน

ละตลกเม่ือสอนภา

ษาอังกฤษในชั้นเรี

ยนคร้ังแรก

ดีใจท่ีไดเห็นรอยย้ิ

มของเด็กๆ และ

ดีใจท่ีไดแบงปนค

วามรุเล็กๆนอยๆ

ไหกับพวกเขา
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รูสึกน้ันก็ไดเปลี่ย

นไป

ดวยท่ีวาตอนแร

กตื่นเตนมากก็ก

ลายเปนชิวๆนิด

หน่ึง..

แตก็ยังมีความกัง

วลเล็กนอยกับเร่ื

องของภาษา..

3.

คณุไดเตรยีมความพรอมอะ

ไรบาง

กอนทีจ่ะไปสอนภาษาองักฤ

ษกบันกัเรยีนทีเ่ปนนกัเรียน

อินโดนเีซีย?

เตรียมพรอมดวยก

ารบททวน

คําศัพทภาษาอังก

ฤษและ

คําศัพทภาษาอินโ

ดนีเซีย

และจะอานหนังสือ

ประการแรกคือเ

ตรียมในเร่ืองขอ

งภาษาอินโดนีเซี

ย.

ทุกคร้ังท่ีหาขอมู

ลการสอนก็จะหา

ท้ังสองภาษาควบ

การเตรียมตัวของ

ผมคือการฝกการ

พูดดวยตนเองกอ

นท่ีบานกอนท่ีจะไ

ปสอนภาษาอังกฤ

ษใหกับนักเรียนแ

ละทํามีเดียเพิ่มเติ

ฉันเตรียมส่ือการส

อน

เตรียมตัวและจิตใ

จ

ฉันมีความพรอมท

างดานอุปกรณกา

รสอนแลพส่ือตางๆ

และพรอมทางดาน

จิตใจ
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ทําความเขาใจกับ

เน้ือท่ีจะสอน

และท่ีสําคัญคือ

ดวยความท่ีเราเป

นคนขี้อายมาก

ไมกลาเเสดงออก

ความเตรียมพรอม

ก็จะมากไปหนอย

และหลายวันหนอ

ย

กวาท่ีจะทําใจได

คูไปดวยกัน คือ

อังกฤษกับอินโด,

แตบางคร้ังก็จะห

าในแบบท่ีเปนภ

าษาไทยไปดวย.

ประการท่ีสองก็จ

ะเตรียมในเร่ืองข

องวัฒธรรม

ของประเทศเขาเ

ล็กนอย..

มเพื่อนจะใหนักเรี

ยนเขาใจไดงายขึ้

น.

4.

เมื่อคณุเขาหองเรียนครัง้แร

ก

คณุมคีวามคดิเหน็อยางไรเ

กีย่วกบันกัเรียนอนิโดนเีซยี

รูสึกกังวลใจกับภา

ษาของตัวเองและ

สําเนียงของตัวเอง

กลัววาพอพูดออก

มานักเรียนจะไมเ

เม่ือเขาหองเรียน

คร้ังแรกก็รุสึกมีค

วามกังวลเล็กนอ

ย,

กังวลในเร่ืองขอ

ส่ิงแรกท่ีตระหนัก

คือการพูดของตัว

ผมเองวานักเรียน

จะเขาใจกับภาษา

ท่ีผมใชหรือไม

บางคร้ังพวกเขาไ

มเขาใจท่ีฉันพูด

แตเม่ือฉันทวนซํ้า

หลายๆ คร้ัง

พวกเขาก็เขาใจ

ใช,

ฉันใชภาษาอังกฤ

ษท่ีมีสําเนียงไทยเ

พ่ือทําการฝกสอน

ในคร้ังน้ี
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ทีค่ณุจะสอนภาษาองักฤษใ

หกบัพวกเขา

โดยทีค่ณุมสีาํเนียงไทยใน

การสอน

ขาใจในสําเนียงข

องเรา

งภาษาเพราะกลั

ววานักเรียนจะไ

มเขาใจ,

ย่ิงเราจะออกสําเ

นียงไทยสะดวย.

แตท่ีไหนได

เม่ือไดสัมผัสแลว

(ไดสอนจิง)

ปรากฏวา

เด็กนักเรียนหอง

น้ันใชภาษอินโด

ในการเรียนวิชา

ภาษาอังกฤษ

90%.

ความแตกตางของ

สําเนียงไมใชปญ

หาหลักเพราะควา

มแตกตางน้ันไมเห

มือนใคร

อีกท้ังยังฉันยังสอ

นเก่ียวกับการสะก

ดตัว ABC ไหม

ไหกับพวกเขาอีก

ดวย

5.

เมื่อคณุกาํลงัสอนในหองเรี
พอบอยมาก

คุยกัน

ปญหาแรกคือ

นักเรียนสวนให

การท่ีผมภาษาอิน

โดนีเซียนักเรียนจ

พวกเขาไมเขาใจเ

น้ือหา

ตลอดระยะเวลา

45 วัน
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ยน

คณุพบปณหาอะไรกบันกัเรี

ยนในหอง? อะไรบาง?

ไมสนใจเรียน

เลนโทรศัพท

กินขน ทะเลาะกัน

ญไมยอมพูดภาษ

าอังกฤษท้ัง ๆ

ท่ีเปนภาควิชาข

องภาษาอังกฤษ,

อาจดวยท่ีดอยใ

นดานของคําศัพ

ทภาษาอังกฤษ.

ปญหาท่ีสองคือ

อยูเปนแกง

และไมยอมชวย

ผูท่ีดอยกวา.

ะมีความเขาใจมา

กกวาการใชภาษา

อังกฤษ

เพราะผมคิดวากา

รใชภาษาอังกฤษใ

นการส่ือสารในหอ

งจะทําใหนักเรียน

ซึมซับกับภาษาอัง

กฤษมากขึ้น

แตนักเรียนท่ีโรงเรี

ยนท่ีผมสอนนักเรี

ยนจะไมเขาใจกับ

การท่ีผมใชภาษา

อังกฤษ

อาจจะมีแค 2%

ท่ีจับใจความไดเม่ื

ฉันคิดวาวัสดุบางอ

ยางยากเกินไปสํา

หรับพวกเขา

ในการทําการฝกส

อนในโรงเรียน

ฉันไดเห็นถึงความ

แตกตางระหวางเด็

กๆท่ีไทย

กับท่ีอินโดนีเซีย

เพราะเด็กๆท่ีน่ีจะมี

ความกลาแสดงออ

กมากกวา

และไหวพริบของเ

ด็กๆ อีกดวย

และเด็กๆ แตเด็กๆ

จะไมคอยชอบไห

ส่ังงานสักเทาไหร

พวกเขาชอบไหส่ัง

งานในหองเรียนม



63

อผมใชภาษาอังก

ฤษ

ากกวาและสงงาน

ในเวลาหมดคาบ

6.

เมื่อคณุพบปณหาของนกัเรี

ยน

คณุจะจดัการกบันกัเรยีนได

อยางไร

เลือกท่ีจะเงียบและ

มองท่ีนักเรียน

การท่ีเราเงียบจะ

ทําใหนักเรียนสนใ

จเราไดมากขึ้นแล

ะนักเรียนรูวาคุณค

รูกําลังไมพอใจกับ

นักเรียน

ประการแรก ทุก

ๆคาบกอนเขาเร่ื

องเรียนเราในฐา

นะครูฝกสอนก็จ

ะใหคําศัพทแลว

กลับไปทอง.

ประการท่ีสองทุก

คร้ังท่ีเขาคาบขอ

งวิชาภาษาอังกฤ

ษเราจะจัดเรียนแ

บบกลุมเพ่ือใหค

นท่ีเกงกวาไดสอ

นเพ่ือนคนอ่ืน

ๆดวย

ส่ิงแรกท่ีผมทําคือ

ผมจะคอยๆพูดโด

ยการพูดภาษาอิน

โดนีเซียและสลับกั

บภาษาอังกฤษเพ่ือ

ใหนักเรียนไดฝก

ฝนการฟงของนักเ

รียน

และจะพยายามอธิ

บายโดยการใชรูป

ภาพหรือส่ือตางๆ

ท่ีจะทําใหนักเรียน

เขาใจไดมากขึ้น

ขอใหพวกเขาน่ังล

งและเงียบ

ไมมี
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7.

เมื่อคณุกาํลงัสอนในหองเรี

ยน

คณุพบปณหาเกีย่วกบัการจั

ดการหองเรียนหรอืไหม?

อะไรบาง?

พอบอยมากทุกคา

บท่ีเขาสอน เชน

เวลาจัดกลุม

จัดโตะ

กลิ่นท่ีไมอํานวยค

วามสะดวกในการ

สอน

เวลาเขาสอนนักเรี

ยนมักจะไมเขาตร

งตอเวลา

เขาหองเรียนชา

โกหกวาธุระ (

เขาหองนํ้า )

มีคะ. ไฟฟาเสีย,

ไมมีพัดลม,

แลวจะมีขูดขีดเขี

ยนท่ีเพดาน.

ในหองเรียนอาจจ

ะมีการระบายอาก

าศท่ีนอยไปและอา

กาศไมคอยถายเท

จากในหองสูภาย

นองหองเรียน

ไมมี ไมมี

8.

คณุจะแกปณหาเกีย่วกบักา

รจดัการในหองเรยีนอยางไ

แกปญหาเก่ียวกับ

การจัดการในหอง

เรียนคือ

สวนในการแกไ

ข,

ในของไฟฟากับ

เราควรท่ีจะสรางห

องเรียนท่ีมีการถา

ยเทของอากาศใน

ไมมี ไมมี
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ร? พอเวลาจัดโตะจะเ

สียงดังมากทะเลาะ

กันบางเวลาจัด

วิธีตัดการคือ

ครูจะจัดโตะเองแล

ะใหนักเรียนมาน่ัง

ท่ีละคนกับท่ีของตั

วเอง

พอเวลาเขาสอนนั

กเรียนมักจะเขาช

า

ครูเลือกท่ีจะทําโท

ษดวยการ

เก็บขยะ หรือ

อธิบายท่ีไดเรียนม

า

พัดลมก็จะตองเรี

ยกชางมาซอม,

และในเร่ืองของเ

พดานสกปรกน้ัน

..

หนูก็จะผลงานข

องนักเรียนมาแป

ะไวเพ่ือใหดูดีขึ้น

และนักเรียนก็มี

กําลังใจในการเรี

ยนมากขึ้น

มากขึ้นอยางเชนส

รางประตูหนาตาง

ท่ีมีการถายเทของ

อากาศและจะทําใ

หนักเรียนรูสึกผอ

นคลายกับการเรีย

นมากขึ้น
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และโกหกวามีธุระ

ครูเลือกท่ีจะตามไ

ปดู

วานักเรียนมีธุระจ

ริงๆหรือแคโกหกเ

พื​อไปซ้ือขนมกิน

9.

คณุพบปณหากบัคณุครทูีป่

รกึษาของคณุหรอืไหม?

อะไรบาง?

ไม

เพราะครูท่ีปรึกษา

ใจดีและชวยเหลือ

เปนอยางดี

ปญหากับครูท่ีปรึ

กษาคือ

นางเปนคนท่ียุงม

าก

ไมคอยมีเวลาให

ไม,เพราะครูท่ีปรึก

ษาจะคอยแนะนําว

าควรท่ีจะเร่ิมจากไ

หนกอนและเปนส่ิง

ท่ีดีท่ีครูท่ีปรึกษาค

อยใหคําแนะนํากั

บนักศึกษาตางประ

เทศอยางผม

ฉันมีความเขาใจผิ

ดกับเขา

ไมมี

10.

คณุสามารถรบัมอืปณหากบั
รับมือปญหากับคุ

ณครูท่ีปรึกษาดวย

เม่ือตองการพบเ

จอ

ได,

เพราะคําแนะนําจ

ฉันมักจะพูดคุยกับ

เขา

สวนมากเขาจะไห

คําตอบ และ
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คณุครทูีป่รกึษาของคณุได

อยางไร?

การทําตามท่ีคุณค

รูมอบหมาย

พวกเราก็ตองทํา

นัดกันกอนสักสัป

ดาหหน่ึงกอนท่ีจ

ะเจอ,

และก็ตองยํ้าเสม

อ

เพราะนางเปนค

นขี้ลืม

ากครูท่ีปรึกษาจะ

ทําใหเราไดเขาใจ

อะไรหลายๆอยาง

และนําไปแกไขใ

ชเพ่ือการสอนใน

หองเรียน

เปนท่ีปรึกษาไดดีม

ากๆ

จึงไมคอยมีปญหา

สักเทาไหร.
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Appendex 4: The Answers of Indonesian Language

Part II Questions related to new place adaptation (experience at the first year)

Participants Assigned

School

What is the reason you chose

Tadris Bahasa Inggris at IAIN

Kendari as the place to study?

How did you know about IAIN

Kendari?

Did you find out about

Kendari and South East

Sulawesi before coming

here?

PST1 SMAN 9

Kendari

Alasannya adalah, saya mau

pintar berbahasa Inggris agar bisa

berkomunikasi dengan orang

Asing. Karena bahasa Inggris

adalah bahasa utama yang

digunakan untuk berkomunikasi

di seluruh dunia

Saya mengetahui IAIN Kendari

dari duta Thailand.

Saya belum tahu

sebelumnya.

PST2 MTsN 1

Kendari

Alasan pertama adalah, bahasa

Inggris dapat digunakan untuk

Saya mengetahui IAIN Kendari

dari salah satu guru dari Thailand

Saya tidak tahu sama sekali,

karena sekitar tiga hari
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berkomunikasi di seluruh dunia.

Tetapi poin penting saya memilih

belajar di universitas ini adalah

saya dapat mempelajari program

umum, dan juga mempelajari

program keagamaan.

yang bernama Hassan Khatu,

tetapi saya tidak tahu banyak

tentang kampus IAIN pada waktu

itu, yang saya tahu IAIN Kendari

adalah kampus yang mengajarkan

program umum dan juga

keagamaan.

sebelum berangkat ke

Kendari, saya baru

mendengar nama

tempatnya, jadi saya tidak

punya waktu untuk

mencaritahu mengenai

kampus dan kota tersebut

lebih detail. .

PST3 MTsN 1

Konda

Karena bahasa Inggris adalah

bahasa yang digunakan

kebanyakan orang untuk

berkomunikasi, baik untuk

percakapan, interpersonal, atau

transaksi bisnis. Awalnya, kampus

di Indonesia yang saya inginkan

adalah kampus di pulau Jawa

karena dekat dengan tempat

kursus Bahasa Inggris (Pare),

tetapi saya tidak bisa pilih

Saya bisa kenal kampus ini

setelah saya tiba di kampus,

kemudian saya mulai

berkomunikasi dengan para kakak

senior di sini dan saya juga tanya

tentang kampus ini lebih detail.

Saya tidak tahu sebelumnya
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kampus, dan akhirnya

berkesempatan untuk belajar di

kampus ini, hal baiknya adalah

kampus ini memiliki program

umum dan program keagamaan

juga.

PST4 MTsN 2

Kendari

Alasan saya adalah cari ilmu

sambil cari pengalaman di sini

Saya tahu dari organisasi alumni

Thailand – Indonesia

Saya tidak tahu sebelumnya.

PST5 SMKN 2

Kendari

Karena bahasa Inggris adalah

bahasa utama yang digunakan

untuk berkomunikasi di seluruh

dunia

Saya tidak tahu sebelumnya Saya tidak tahu sebelumnya.
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Part III. Questions related to problems you experienced during your field teaching practice

Questions PST1 PST2 PST3 PST4 PST5

1. Which school were you

assigned?

SMAN 9 Kendari MTsN 1

Kendari

MTsN 1 Konda MTsN 2

Kendari

SMKN 2

Kendari

2. How did you feel as a Thai

pre-service teacher when

teaching English in Indonesian

classroom?

Saya merasa tidak

percaya diri ketika

berbicara di depan

siswa, dan juga

ada perasaan takut

setiap kali

menjelaskan

kepada siswa,

saya kurang yakin

siswa mengerti

atau tidak dengan

apa yang saya

Awalnya saya

sangat senang

karena ini

pengalaman

pertama saya

bisa mengajar

bahasa Inggris

di Indonesia,

yang semuanya

adalah orang

Indonesia, baik

guru, staf dan

Kesan pertama

saya adalah

kelucuan para

siswa dan saya

dapat

pengalaman

banyak dari

sekolah dan

para siswa.

Saya merassa

ini adalah

pengalaman

Saya merasa

gugup dan

lucu.ketika

pertama kali

mengajar

Bahasa Inggris

di kelas.

Sangat senang

melihat

senyum anak-

anak dan

senang berbagi

sedikit

pengetahuan

kepada mereka.
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jelaskan. lain-lain. Tapi

saya masih

sedikit

khawatir

tentang

Bahasa,

perasaan saya

berubah, yang

sebelumnya

saya sangat

semangat,

setelah itu jadi

biasa saja.

menarik karena

saya tidak tahu

pengajaran

seperti apa

yang bisa

membuat siswa

paham Bahasa

Inggris dengan

aksen Thailand

yang saya

gunakan.

3. What were the things you

prepared before teaching English

in Indonesian classroom?

Persiapan saya

adalah menghafal

kosa kata dari

Bahasa Thailand

ke Inggris,

Indonesia ke

Hal pertama

saya

persiapkan

adalah Bahasa

Indonesia saya

harus bagus.

Persiapan saya

adalah banyak

berlatih

berbicara

sebelum

mengajar

Saya

mempersiapkan

materi yang

akan digunakan

untuk

mengajar,

Saya

mempersiapkan

bahan

pengajaran dan

berbagai

media. Dan
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Inggris, dan

Inggris ke

Indonesia. Saya

adalah orang yang

pemalu, jadi saya

harus

mempersiapkan

lebih detail dari

yang lain. Dan

membutuhkan

waktu yang cukup

lama.

Setiap kali saya

menyiapkan

materi saya

akan

mempelajari

penggunaan

Bahasa Inggris

dan Bahasa

Indonesia.

Namun

terkadang saya

juga mencari

materi

tambahan

berbahasa

Thailand. Dan

juga saya cari

ilmu tambahan

tentang

bahasa Inggris

kepada siswa

dan membuat

media yang

menarik agar

lebih mudah

dipahami oleh

siswa ketika

saya mengajar.

mempersiapkan

diri dan pikiran

saya.

siap secara

psikologis
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kebudayaan

Indonesia.

4, At the first time you entered

the class, what was in your mind

about Indonesian students’

reaction who you would teach

English with your Thai accent?

Saya merasa

kurang yakin

dengan aksen

saya, setelah

berbicara Bahasa

inggris dengan

aksen Thailand,

saya takut mereka

akan mengerti

atau tidak.

Ketika pertama

kali masuk ke

ruang kelas,

saya merasa

sedikit

khawatir

tentang bahasa

karena takut

siswa tidak

akan mengerti,

terlebih saya

menggunaan

aksen

Thailand.

Setelah saya

mengajar

ternyata siswa

Hal pertama

yang saya

khawatirkan

adalah

pengucapan

saya apakah

siswa akan

mengerti

bahasa dan

aksen yang

saya gunakan.

Kadang mereka

tidak mengerti

apa yang saya

katakan tetapi

ketika saya

mengulanginya

beberapa kali,

mereka

akhirnya

mengerti.

Perbedaan

aksen bukanlah

masalah utama,

karena

perbedaan itu

unik

Ya, saya

menggunakan

bahasa Inggris

dengan aksen

Thailand dalam

kelas ini., saya

juga

mengajarkan

mereka tentang

ejaan ABC

yang benar

karena sejak

awal mengajar,

saya

mendengar

pengucapan

huruf dalam
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dikelas itu rata-

rata berbahasa

Indonesia 90%

dalam belajar

Bahasa inggris.

Bahasa Inggris

masih sering

salah.

5. When teaching English in the

class, did you find any difficulties

of problems with the students?

What were they?

Ketika saya

mengajar, sering

saya temui siswa

yang main

handphone,

banyak berbicara

sama teman, tidak

fokus dengan

materi di depan,

dan juga makan

dalam kelas ketika

saya sedang

mengajar dan

menjelaskan.

Masalah

pertama adalah

sebagian besar

siswa jarang

praktek

berbicara

bahasa Inggris

walaupun

meterinya

bahasa Inggris,

bahkan juga

sangat kurang

kosa kata

dalam bahasa

Masalah saya

ketika

mengajar

adalah

Penggunaan

Bahasa dalam

mengajar

Bahasa Inggris.

Saya pikir

menggunakan

bahasa Inggris

untuk

komunikasi di

dalam ruangan

Mereka tidak

mengerti

materinya.

Saya pikir

beberapa

materi terlalu

sulit untuk

mereka.

Selama 45 hari

melakukan

pembinaan di

sekolah saya

melihat

perbedaan

antara siswa di

Thailand,

dengan siswa

Indonesia,

karena siswa di

sini lebih

berani

menjawab
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Inggris.

Masalah kedua

adalah

beberapa siswa

yang cukup

pintar duduk

berkelompok,

dan tidak mau

membantu

reman-teman

mereka yang

kurang dalam

Bahasa inggris.

akan membuat

siswa

menyerap lebih

banyak bahasa

Inggris Tetapi

mayoritas

siswa yang

saya ajar tidak

mengerti ketika

saya berbicara

bahasa Inggris,

mungkin hanya

sekitar 2%

yang mengerti

ketika saya

menggunakan

bahasa Inggris.

ketika diberi

pertanyaan,

tetapi mereka

tidak suka

kalau diberi

tugas banyak,

mereka lebih

suka diberi

aktifitas untuk

dikerjakan

dalam kelas

ketika saya

mengajar.

6. How did you cope with the

problems with the students?

Saya diam dan

memperhatikan

Sebelum saya

mulai

Saya akan

melakukan

Meminta

mereka untuk

Tidak ada
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mereka. Hal ini

membuat mereka

terdiam dan fokus

ke saya.

mengajar, saya

memberikan

kosakata,

membaca. dan

meminta siswa

duduk di

tempat masing-

masing. Kedua,

saya akan

membagi

kelompok

sehingga yang

lebih pintar

dapat mengajar

teman-

temannya yang

lain.

secara

bertahap,

pertama

berbicara

dengan bahasa

Indonesia dan

memberikan

arti bahasa

Inggris

sehingga siswa

dapat berlatih.

dan saya akan

mencoba

menjelaskan

dengan

menggunakan

gambar atau

media yang

bisa membuat

duduk dan

tenang.
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siswa lebih

mengerti.

7. When teaching English in the

class, did you find any difficulties

of problems with the classroom

management? What were they?

sebenarnya tidak

ada masalah,

namun ketika

akan memulai

mengajar. saya

sering kesulitan

ketika membagi

kelompok,

mengatur meja,

ada siswa yang

sering keluar

dengan alasan ada

kegiatan tetapi

mereka

berbohong sama

saya.

Tidak cukup

waktu, karena

ketika

mengajar, saya

tidak

memperhatikan

waktu. Saat

sedang

mengajar

dengan

menyenangkan,

terkadang

sudah habis

waktu

mengajar dan

belum menutup

Tidak cukup

waktu, karena

siswa belum

benar-benar

paham

Materi yang

saya ajarkan,

jika saya

melewatkan

kegiatan

selanjutnya

akan membuat

siswa tidak

mengerti dan

itu tidak sesuai

dengan rencana

Tidak ada Tidak ada
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kelas. belajar yang

saya siapkan.

8. How did you cope with the

problems with the classroom

management?

Waktu pembagian

kelompok, saya

meminta siswa

untuk diam, dan

saya menyiapkan

bahan

pembelajaran.

misalnya

mengatur meja.

Ketika siswa

beralasan untuk

keluar kelas dan

ternyata bohong,

saya akan

menghukum

mereka didepan

kelas atau

Saya

persiapkan

rencana

pembelajaran

yang lebih

stabil dari

sebelumnya,

siapkan media

pengajaran

tepat waktu.

Saya akan

menggunakan

metode

pengajaran

seperti biasa,

tetapi pelajaran

ini akan

dilanjutkan ke

hari lain agar

siswa lebih

memahami

materi yang

saya ajarkan.

Tidak ada Tidak ada
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membersihkan

kelas.

9. Did you find any difficulties of

problems with your mentor

teacher? What were they?

Tidak, karena

guru pamong saya

baik dan sering

membantu setiap

mempunyai

masalah dan juga

menjawab setiap

pertanyaan dari

kami.

Masalah

dengan guru

pamong adalah

dia sangat

sibuk. Tidak

punya banyak

waktu untuk

menjawab

pertanyaan

kami.

Tidak, karena

guru pamong

saya akan

menyarankan

untuk memulai

apa terlebih

dulu dan

seterusnya, apa

lagi kalau

mahasiswa

asing seperti

saya.

Ada kesalah

pahaman saya

kepada beliau.

Tidak ada

10. How did you cope with the

problems with the mentor

teacher?

Karena saya

sering berdiskusi

sama beliau. Dan

mengikuti

Saya harus

membuat janji

seminggu

sebelumnya

Ya bisa, karena

saran dari

pamong akan

memungkinkan

Saya sering

berdiskusi

bersama beliau.

Guru pamong

saya sering

memberi

nasihat dari
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From 1-10

instruksi sesuai

syarat yang diberi

oleh guru pamong

saya.

untuk ketemu

sama beliau

dan harus

mengulang

beberapa kali

karena dia

adalah orang

yang sering

lupa.

saya untuk

memahami

banyak hal dan

menerapkannya

atau

memperbaiki

cara saya

mengajar di

kelas.

cara mengajar

saya, apakah

sudah baik atau

harus

diperbaiki.






